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SELECTED MEAT AND MEAT PREPARATIONS 

	

	
CERTAINES VIANDES ET PRPARAT1O4S DE VIANDES 

MAY - 1973 - MAT 

The tabular matter as presented is collected 
from establishments classified as Slaughterthg and 
Meat Processing Plants which includes abattoire and 
uer jaiL y meat process ing plants. 

Lea renseignements qui figurent dana lea tableaux pro-
viennent des dtablissemertts classes comee usinea d'abattage et 
de preparation de is viartde, ce qui cosnprend lea abattoirs et 
lea usines de preparation des spécialités de viande. 

Au I.ibleau 1, "Ventes nettes sur le marchd" a 'entend du 
volt,me-.i viande vendue par lea condirionneurs our le insrchC 
CANADIEN, et c'eat pourquoi elles ne cornprennent pa.: 

1. lea ventes B l'exportation. 

2. lea ventea B d'autrea conserveries de viande. 

3. lea tranaferta entre auccursalea. 

4. las produits d'importation achetCs at revendua en 
I 'ftat. 

Lea Tableaux 2, 3 et 4 donnent Ic volume total des pro-
duits expddiCs our lea marches intdrieur at extdrieur. C'eat 
pourquoi le volume des expeditions NE CCIIPREND PAS lea pro-
duits de méme nature achetCs par las répondanta pour étre 
revendue en l'Ctat. 

Veuillez adresser touts demande au sujet de Ia prCsente 
enquste B Is: 

Sous-section de la viande, de l'iodustrie laitiBre, 
des minoteries et des boissona, 

Division des industries manufacturiBres et primaire, 
Statistique Canada, Ottawa, ETA 0V6. 

- 	ihut lye Salt: m Ins tttc vüLt 
by tile 	5 Luu,urs to Lilu Iae*sr1c market and 

as such the data excludes: 

1. export sales. 

2. sales to other meat packing plants. 

3. inter-branch transfers. 

4. imported products purchased and resold in the 
se (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volsane produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same  
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, KLA 0V6. 

't.esofacturing and Primary Industries Division 
	 Division des industries manufacturiBres et primaires 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and cured Meats in Canada 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandes frafches, congelées et traitfes, sur le marchf au Canada 

May 	Year to date 

Mat 	Total ctnnulatlf 

1972r 	1973 	J 	1972r 	1973 

thousands of pounds - milliers de livres 

Meats, fresh and frozen - Viandes fratches St congeléee 
Beef - Boeuf ................................................. 
Beef-portion ready - Boeuf, pr5t B cuire ..................... 
Beef-block ready - Boeuf, pr8t B cooper ...................... 
Ground beef and hamburger - Boeuf hachB, y ccsnpris Is viande 

pour hamburgers ............................................. 
Steakettes, patties, etc. - Petits steaks, croquettes, etc. 
Mutton and lamb - Mouton et agneau ........................... 
Pork - Porc .................................................. 
Veal - Veau .................................................. 
Fancy meats (edible offal)- Viandes de fantaisie (abats 

comestthles) ................................................ 
Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volaille) 

Total....................................................... 

107,201 104,748 472,802 472,258 
5,897 6,107 28.093 29,114 

13,349 15,030 58,340 63,870 

1,340 1,561 5,723 6,621 
2,757 3,164 12,736 13,320 
1,743 1,523 8,577 8,127 

54,221 59,631 266,308 276,360(1) 
5,877 5,014 24,640 20,810 

6,753 7,682 33,351 33,687 

200,511 1 	206,528 1 	916,372 I 	931,253(1) 

Meats, sweetpickled or dry_salted - Viandes marinées avec 
addition de sucre ou salées B sec 

	

Beef - Boeuf ................................................. 	909 	817 
Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y cnpris Jambons, ventres, 

	

etc.) ....................................................... 	1,958 	1,501 
Other pickled or dry-salted, n.e.s - Autres viandes marinées 

	

ou salées B sec, n.c.a...................................... 	129 	116 

	

Total ....................................................... 	2,996 	2,434 

Meats, smoked - Viandes ftm,ées 
695 821 

Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons colts oo non 7,864 7,654 
Side bacon; sliced and unsliced -. Bacon de flanc; tranché ou 
non 	.......................................................... 10,062 11,275 

Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 
viandes de porc; haute d'epaule 

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 

(sot), morcesux roulés, 
paleron, 	dos, 	etc . 	...... . ................................... 4,970 4,570 

Other smoked meat - Autres viandea 857 551 fumdes ...................... 

Total 	........................................................ 24,448 

. 

24,871 

(1) Includes revisions. - Inclus lea chiffres rectiftés. 	r 	Revised figures. - Noinbres rectlflés. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Expditions totales de volaille fratche at congelde 

May 	 Year to date 

Mai 	Total cimiulatif 

1972r 	1973 	1972r 	1973 

thousands of pounds - milliers de livres 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fratche et congelde 
13,198 20,621 61,678 87,879(1) 

473 931 2,522 5,240 
Turkey under 10 lbs. 	- 	Dinde tnoins de 	10 liv. 	................ 1,713 1,765 6,762 8,740 
Turkey 10 lbs. and under 16 lbs. - 	Diode 10 liv. et  moiria 

de 	16 	liv. 	.................................................. 489 797 2,765 3,746(1) 
TOrkey 16 lbs. and over 	- Dinde 16 liv. et  plus x x x x 

Broiler chicken - 	Poulet de gril .............................. 
Fowl 	- 	Poule 	.................................................. 

Turkey packed for other processors - Diode emballée pour 
d ' autres 	étsblissementa 	..................................... - - x - 

Other poultry (geese, ducks, etc.) 	- Autres volailles 
x 

. 

. 

x x x 

16,209 24,914 1 	75.996 108.282(1) 

(oies, 	canards, 	etc.) 	........................................ 

Total 	........................................................ 

(1) Includes revisions - Inclus les chiffres rectifiés. x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - 
Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi sur is statistique relatives au secret. r  Revised figures. - Nombre rectifids, 
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i.•ILE 3, Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

I\iIi\U . Expeditions totales de preparations de viandes, non en conserve 

May Year to date 

Mai Total culatjf 

197t 1973 1972r 

thousands of pounds - mUtters de ltvres 
Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 

7,379 6,199 34,177 31,299 
conserve 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fraches ou congelCes 
Wieners and frankfurters - Wieners at sauctsses de Franefort 12,684 13,151 50,176 50,398 
Bologna (unsliced) 	- Saucisson de Botogne (non tranchC) 6,294 6,584 28,525 29,173 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) 	- 
Autres saucisses spéciales (salami, boudin, etc.) 5,566 5,607 23,840 25,701(1) 

Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons bouillis (morceawc 
2 ,0 29 2.199 8,826 9,011 

Sliced cooked meat, packaged (except has,) 	- Viandes cuisinCes 
en 	tranchea, 	emballCea 	(sauf jambon) 	........................ 3,177 4,063 15,118 17,653 

ou 	tranches) 	................................................. 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - P$tCs de 
viande at de volaille, au detail et en bloc (enveloppCs) 	,. 534 574 2,495 2,638 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
3,161 2,990 13,681 13,369 

0,824 41,367 176,838 179,242(1) 

viandea, 	non en conserve 	..................................... 

Total 	........................................................ 

(l) Includes revisions. - Inclus les chiffres rectifiCs. 	r  Revised figures. - Nombres rectiftCs. 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Expeditions totales de preparations en conserve 

May Year to date 

Maf Total culatif 

Canned preparations - Preparations de conserve 
Poultry -  Volaille ........................................... 

Meals ready to serve - Plate cuisines 
Stews and similar preparations - Ragoota et preparations 

semblabtea .................................................. 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce ...... 

Wieners and beans - Wieners et haricots ...................... 
Pork and beans - Porc at haricots ............................. 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 
culinaires (chinois, mexicains, etc.) ....................... 

Other canned meals, ready to serve - Autrea plata en conserve, 
prCts I servir .............................................. 

Meat and poultry pastes - P$tCa de viande at de volatile ........ 

Beef - Boeuf 
Corned - Sale ................................................ 
Roasted - R8ti ............................................... 
Spiced - picC ............................................... 
Other Canned beef - Autres boeuf en conserve .................. 

Meat loaf and jellied meat - Pains et gelees de viande .......... 

Pork - Porc 
1,284 1,223 4,612 5,039 
1,707 1,460 5,826 5,456 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. 	- Autres, 
1,065 776 4,041 3,830 

Tongue (beef, pork, etc.) 	- Langues (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 

Luncheon meat 	- Viande pour lunch ............................. 

Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conserve, n.c.a 478 494 2,526 2,482 

Ham 	- 	Jambons 	................................................. 

Wieners and frankfurters - Wieners at saucisaes de Francfort - It X It 

an conserve; soc, soc roulC fume, paleron, etc............... 

Canned specialty sausages - Saucisses spécialités an conserve It X X X 

9,951 9,462 43,5641 44,194(4) Total 	........................................................ 

) Confidential, included with "Other canned meals". - Confidentiel, inclus avec "Autrea plots en conserve'. 	(2) Confiden- 
Lal, included with "Other canned beef". - Confidential, inclus avec "Autres boeuf en conserve". 	(3) Confidential, included 

with "Other canned meats'. - Confidentiel, inclus avee "Autres visndes en conserve". 	(4) Includes revisions. - Inclus lea 
hiffres rectiflés. 	x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des disposi- 
tions de Is Lot sur Is statiatique relatives au secret. 	

r Revised figures. - Nombres rectif tea. 
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TABLE 5. Shisnents of Lard and Tallow 

TABLEAU 5. Expeditions de saindoux et de suif 

May 	 Year to date 

Mal 	Total cumulatif 

1972 	1973 	1972 

thousands of pounds - milliers de livres 

Lard and tallow 	- Saindoux et suif 

Lard - Saindoux: 

Rendered, and sold as such - Pondu et vendu tel quel 43or 485 1,432r 2,197 

Processed - TraitC: 
Retail package, 20 lbs. or less - Paquet de detail de 20 

l iv. 	ou 	moms 	.................................... .. ....... 2,487 1,503 13,441 12,406 

Comnercial package, 21-450 lbs. - Paquet comnercial de 21 
450 	liv. 	......................................... . ........ 

3737 r 16,318r 15,412 

Bulk sales (tank car, tank truck, etc.) 	- Ventes en vrac 
(wagon-citerne, 	camion-citerne, 	etc.) 	..................... 4,577 4,812 21,017 19,776 

Tallow - 	Suif: 

. 

Edible 	- 	Comestible 	........................................
4185r 3,890 19,137 19,090 

Inedible 	- Non comestible ................................... 8,190 31,968 166,653 164,083 

Revised figures. - Nombrea rectifiCa. 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

Year to date 
May - 1973 - Mal - 

Total ciunulatif 

Warm dressed Warm dressed 
Number weight Number weight 

Nombre Poids de Ia Nombre Poida de la 
iande habillée riande habillCe 

'000 '000 
lb. - liv. lb. - liv. 

Owned by reporting establishments - Appartenant aux Ctablis- 
ments répondants 

Cattle 	- 	Bovina 	.......................................... 210,326 119,927 949,209 542,450 
26,618 4,258 111,921 18,611 

120,525 3,445,216 565,705 
Calves 	- 	Veaux 	............................................ .. 

( 1 ) 

. . 

(1) (1) (1) 
Hogs 	- 	Pores 	.............................................. 734,838 

Horses 	- 	Chevsux 	.......................................... 
20,203 900 97,436 4,280 Sheep and 	lambs 	- 	Moutons et agneaux 	...................... 

Other 	animals 	- 	Autres 	animaux 	................. . ........ .. 4,343 1,548 21,682 7,830 

Owned by others - Appartenant I d'autres 

33,899 19,844 160,475 93,526 
12,608 1,560 59,915(2) 7,597 
50,483 8,298 262,983 43,363 

Cattle 	- 	Bovins 	............................................. 
Calves 	- 	Veaux 	............................................... 

(1) (1) (1) (1) 
flogs 	- 	Porcs 	................................................ 
Horses 	- 	Chevaux 	.......................................... 
Sheep and lambs 	- 	Moutons et agneaux 	...................... 1,189 50 7,521 279 

Other animals 	- 	Autres animaux 	............................ 76 13 1,663 404 

(1) Confidential, included with "Other animals". - Confidentiel, inclus avec "Autres animaux". (2) Includes revisions. 
Inclus lea chiffres rectifiés. x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Cotifidentiel en vertU 
des dispositions de is Lot sur Ia atatistique relatives au secret. 


